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Historical Report of KEV Séng alias Saroeun

Prior to his arrest, he was a member of Division 801

8 October 1977
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[ERN: 00414982-86]

List of Traitors

KHAT Thang

(& 1)

Past: 18-month solider, Saroeun’s cousin

Present: Deputy Chairman of Cooperative in
Trapeang Kraloeng Commune, Phnum Sruoch
District. Previously it was in Sector 32, but the

current number is unknown.

1di (

o
3L
A

Past: Son from a rich family, Saroeun’s nephew

Present: Cooperative member in Trapeang Kraloeng

Commune

Thiv (1)

Past: unknown

Present: Medical Youth of Division 801

San (AN8)

Past: Grade 3 student

Present: In charge of Medical Techniques of Division
801

Soeun (‘Eﬁ:ﬂ 8)

Past: Monastery Head of Chey Kraing Khnao pagoda

Present: Sector 15, in charge of logistics

San (AN8)

Past: Veteran solider

Present: Cooperative Chief in Doek Peang Village,

Chant Tasaen Commune, Odongk District

T*

Sorn (fJ8)

Past: Solider for 18 months

Present: Under Secretary of Regiment 82, Division
801
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8 Tuy (E?tﬁ) Past: Solider for 18 months

Present: Division Chief in Battalion 82, Division 801
9 Savan (hﬂf%) Past: Snuol Driving Worker

Present: Secretary of Regiment 53,Division 801
10 Vin (?S) Past: Grade 4 student in Takeo

Present: Secretary of Battalion 813, Division 801

Note: The ones whose names are marked with “*”* were arrested.

11

Noeun (‘ESj 8)

Past: unknown

Present: Under Secretary of Battalion 813Division 801

12%

Sambok (F01)

Past: Student

Present: Under Secretary of Battalion 823, Division
801

13%*

Samon (ﬁLﬁ;ﬁS)

Past: Student

Present: Secretary of Regiment 81, Division 801

14

Tonim (ﬁjéﬁ)

Past: Student

Present: Commander of Tank Squad Regiment,

Division 801

15

Vio (41)

Past: Peasant

Present: Company Secretary of Battalion 813,
Regiment 81, Division 801

16*

Chan (1i8)

Past: unknown

Present: Deputy Commander of Battalion 28,
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Regiment 152, Division 402

17

=

Chheun (FUI8)

Past: 18-month solider

Present: Under Secretary in Kong Pisei District, Sector

33 (Southwest)

18%*

Tet (35]8)

Past: unknown

Present: Deputy Commander of Battalion 24,
Regiment 152, Division 502

19%*

Savin (hﬂ?g)

Past: Grade 4 student

Present: Secretary of Battalion 25, Regiment 152,
Division 502

20

Soeun (iﬁjjS)

Past: Grade 4 student in Angk Ta Saom

Present: Under Secretary of Regiment 153, Division
502

21

Phi (&)

Past: Unknown

1965: Escaped to Yuon for 5 months

1966: Lived with KIM An (FY #18)

1970: KIM An appointed Phi to be Committee of
[illegible] Commune; 1971, Committee of Sector D.1;

1972, Committee of Bar Kaev (1§31 District; 1976,

Under Secretary of Sector 101 till now

22

KIM An (FHHS)

Past: unknown
1970: Under Secretary of Bar Kaev District

1971: Under Secretary of Sector 107 until now
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23

Hao (3UT)

Past: unknown

1976: Bar Kaev District Committee until now

24

Lam (§[))

Past: Revolutionary Struggler with KIM An

1970: Bar Kaev Commune Chief
1976: Ya (tn) appointed Lim to be Under Secretary

of Bar Kaev until now

25

Sau Vang (fgﬂﬁ)

Past: 18-month solider
1976: Under Secretary of Kok Lak (fjﬁ%ﬂﬁ) District,

Sector 101

26

Past: Student in Kampong Cham

Present: Deputy Chief of Regiment 51 in Division 801

27

Soeun (iﬁjjS)

Past: Peasant

Present: Company Secretary of Battalion 812

28

Sak (af)

Past: unknown

Present: Under Secretary of Battalion 812

29

Ieng (‘Eﬂ 3)

Past: Former Phnom Penh Driving Worker

Present: Office Chief of Regiment 81, Division 801

30

Chantha (8 )

Past: Phnom Penh Student

Present: Physician of Regiment 81

31

Moeun (‘Eﬁj 8)

Past: Student in Angk Ta Saom

Present: Company Under Secretary of Battalion 813,
Regiment 81, Division 801
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32

Em (31)

Past: unknown

Present: Company Secretary of Battalion 811,
Regiment 81, Division 801

33

Sot (RyH)

Past: Student

Present: Under Secretary of Battalion 811, Regiment
81, Division 801

34

Vio (#1)

Past: Kampong Speu Driving Worker

Present: Company 21, Battalion 813, Regiment 81,
Division 801

35

Horn (11i8)

Past: unknown

Present: Secretary of Battalion 812, Regiment 81,
Division 801

36*

Lem (ig]4)

Past: Ban Lung Rubber Plantation Worker

Present: Secretary of Battalion 31, Regiment 83,
Division 801

37

Chhan (%8)

Past: unknown
1970: Soldier in Baek Chan

Present: Under Secretary of Battalion 802, Special
Unit of Division 801

38

Nak (FUM)

Past: unknown

Present: Secretary of Battalion 22, Regiment 82,
Division 801

39

Chhaom (#81Y)

Past: Student in Kampong Cham

Present: Secretary of Battalion 33, Regiment §3,
Division 801
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40

Past: Grade 4 student in Back Chan

Present: Company of Battalion 22, Regiment 82,
Division 801

41%*

Tet (1))

Past: Grade 4 student

Present: Under Secretary of Battalion 24, Regiment 53,
Division 502

42%

Nat (Female)

(LME) )

Past: unknown

Present: Commander of Battalion 35, Regiment 52,

Division 502

43

Sophoan (£u, .,%])

(Female)

Past: Unknown

Present: Secretary of Company 13, Battalion 335,
Regiment 52, Division 502

44

Yoeung (T,tﬁj 3)

Past: Grade 3 student

Present: Chief of hospital in Regiment 81, Division
801

45

Sunhéng (ﬁ:TS $104Y)

Past: Grade 6 student

Present: Deputy Commander of air battalion, Division
502

46

Ouch (1)

Past: Soldier in Kampuchea Krom

Present: unknown

47

Note: For those described as unknown, it means that
their whereabouts are not known; and some of the

arrested people are not mentioned here.
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[ERN: 00414993-97] Organizatio of Traitorous Networks in Division 801
KEV Sareoun (ifif anif]8)
|
l | | |
Som (ﬁ:TS) Battalion 82 Sam On (ﬁiﬁ;ﬁS) Regiment §1 Bra ({15) Regiment 83 Sarim (ﬁ.ﬂ?ﬁ) Physician
st Lo st Znd 3rd ' 2nd ' 20d
| i ! i i lstI | ot 1st i i !
Hom Chhuon Sot Chhaom Lém Chén Han
Nit (M) Sambok (1fig) (A9) (B GR1Y) dere) (@8) (UT8)
Battalion 831 (ﬁjﬁ;ﬁ) Battalion Battalion Battalion Battalion Battalion Battalion Battalion
Battalion 833 813 812 811 833 831 802 803
|
l | | |
Vanna Sik Noeun Mon Choeun Kev
Than (88) @snm) ) (8]s) (H8) [ Gid)
Battalion 803 Battalion 803 Battalion Battalion Battalion Battalion Battalion
812 813 806 802 803
Note:
1. Almost old forces were formed in Division 11.
2. New forces including Bra, Chhaom, Lem were formed in 1975 and 1976 in Rattanakiri
Original KH: 00414950-414997 8/13
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Plans and Activities in 801

A. Plans.
1. Inciting the youth about their hardship, the destruction of crops and
encouraging them to leave Unit 801.
2. Inciting the people to oppose the Cooperative, to stop farming, to move
(back) to their original villages and (then) to flee to Vietnam.

3. Building one traitor force each every month.

B. Traitorous activities.
1. Youth Leaving Unit 801.
¢ Some escaped to Vietnam.
¢ Some escaped to Laos.
e Others returned to the rear lines in Cambodia, meaning that
they returned to their parents’ Cooperatives.
2. Crop Destruction.
Note:
1. First rank. Regiment 83 was most active in destroying crops
and escaping.
2. Second rank. Regiment 82, only deserted.
3. Third rank. Regiment 81, some also deserted, but third most
active..
4. Fourth rank. Battalions 802 and 803, some also deserted, but
fourth most active.
3. Incited the people to demonstrate for a return to private farming in
their original villages. Dei Kraham villagers organized a
demonstration following the above. This was Lem’s handiwork.
Chhuon and Horn incited the people in Tén Village to flee to Vietnam, and, as
a result, so far 10 families have already escaped.
Nak and Sambok incited the people in Srae Nor Noung Village to escape to
Laos. Thirty families have fled to Laos, including 5 Zone soldiers.
First, Nak indoctrinated the 5 soldiers. Then the 5 soldiers persuaded the other people

to flee to Laos. All of the people were Laotian.
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Note: This activity have recently been playing an important role in the

Northeast Zone.
4. Activities building traitorous forces are still sparse, not yet an important problem.

Checked and certified that
this report is truly correct according to my responses.
5 June 1977

[Signature]
KEV Saroeun
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The Responses of KEV Saroeun
Member of Division 801

About Chhaom, Secretary of Battalion 833
Regiment 83, Division 801
[Annotation in the left margin:
Respected Brother,
When asked about the situation in the unit of A KEV Saroeu, he reported that there
were up to 58 people emdedded in his traitorous network in Division 801, some of
whom were Chhaom, Lém, Nat, Thén, KEV Narong, alias Bav, who have already

been removed to the base.

I had Chan ( m,5'9 to interrogate to clarify only with respect to Chhaom 833.

With respect!
[Signature] Duch
5 June 1977]

1. Chhaom was North Zone Military. When Comrade Leu (?j) and Comrade Thin

(ﬁS) paid their visit to the Special Zone, these two comrades also brought

Chhaom along.

2. After new battalions had been established, Chhaom rose to become a Battalion

Deputy. Later Angkar sent Chhaom to the Battalion of Comrade Maut (T:ﬂ:ﬁ).

3. After having stayed there for four or five months, Comrade Maut returned
Chhaom to Leu and Thin because Chhaom had been free in his relations with the

people and with women.

4. In August 1975, Chhaom became Secretary of Battalion 833 in Rattanakiri. There,
he still did things without restraint. He was instructed to change, but he did not

change.
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5. Having seen that he did things unreservedly in that way, Bra (Kauvet national)
persuaded him to betray our Revolutionary Party. Since then, Chhaom became a

traitor from that point on..

6. At the beginning of 1976, Chhaom propagandized and instructed the youths Ruos
and Chhom about the insufficient diet, inadequate clothing and diseases such as
malaria that had caused people to die leaving their parents alone. He also
persuaded youths to degrade and even destroy crops by uprooting and floating
them away in the river. In addition, he even persusaded the youth to run away

from their military units.

7. Two youths came to report to Bra’s messenger that Chhaom had conducted
traitorous acts against Angkar’s lines. After the messenger reported to Bra, Bra

told Chhaom to slow down his activities for a while.
8. At the beginning of 1976, before this secret was revealed, Chhaom had inducted

two traitors:

I. Yi (tidj), Economic Chairman of Regiment §3.

2. La (%]1), Youth member of Economics, Regiment 83.

9. Note: This person, Chhaom, has been very unrestrained in both his Revolutionary

work and his traitorous activities.
1. He was against the cultivation lines of Angkar. He did nothing.
2. In traitorous activities, he did whatever, whenever and wherever he wanted.

3. Some youths in Battalion 833 also escaped from their bases, especially
from Regiment 83, where most of the youths ran away. Saroeun mentioned

that Chhaom was not very active.
[Annotation: Read aloud, and the subject totally agreed that
this report is correct, based on his responses.
5 June 1977

[Signature]
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KEV Saroeun ]
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